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SEVEN DOLORS   Manhattan, KS  
&  SAINT PATRICK’S   Ogden, KS  

+ + 
   

Misas Diarias 
Lunes - 5:20 PM 

Martes hasta Sábado - 7:00 AM 
 

Sábado de Vigilia  
4:15 PM (St. Patrick’s) 

4:30 PM 
 

Domingo 
8:00 AM, 10:00 AM, y 12:30 PM (En Español) 

 

Confesiones 
Martes - 12:00 PM y Jueves - 5:00 PM 

o pueden hacer cita 
 

Horario de oficina parroquial 
Lunes hasta Jueves  

9:00 AM - 1:00 PM 1:30 - 4:00 PM  
Viernes: 9:00 AM - 12:00 PM 

Seven Dolors and St. Patrick’s Mass and Confession Schedule 
Daily Masses 
Monday - 5:20 PM 

Tuesday through Saturday - 7:00 AM 
 

Saturday Vigil 
4:15 PM (St. Patrick’s) 

4:30 PM 
 

Sunday 
8:00 AM, 10:00 AM, & 12:30 PM (Spanish) 

 

Confessions 
Tuesdays - 12:00 PM & Thursdays - 5:00 PM 

or by appointment 
 

Parish Office Hours  
Monday - Thursday 

9:00 AM - 1:00 PM & 1:30 - 4:00 PM  
Friday: 9:00 AM - 12:00 PM 

 As you have heard in Fr. Ryan’s letter, he is taking 
a leave of absence from the parish. I am grateful for the 
ministry and faith that he shared with us. During his leave, I 
will serve as parish administrator. Fr. Gale Hammerschmidt 
is appointed as priest supervisor for the parish during this 
period. Fr Gale and I are committed to caring for the parish 
and providing continuity of parish life. Due to the 
dedication of our area priests, particularly Fr. Randall, all of 
our masses will be celebrated as planned. Next week, we 
postponed several evening events due to short notice. Please 
check the bulletin for those cancellations. Starting the week 
of September 11, we will be back to regular schedules of 
planned events. 
 This parish is the Body of Christ present in our 
community. It is important that we continue to be a blessing 
to each other and carry our faith into the world. Please let 
me know how I can support you in our parish life. 
 

Dear Parishioners, 
 
 Recently, a few events have taken place in my life that I 
believe need to be taken care of with a greater awareness toward 
discernment and personal development. I’ve asked to take some 
time away from ministry, to refocus my commitment to be a more 
effective pastor and leader. Please know I am happy to serve in 
this parish as your pastor and am moved by such great faithful 
witnesses in you all. During this time, Deacon Ed will serve as an 
administrator and area priests will be taking care of sacramental 
needs and Masses. Please be praying for me in this time and know 
of my prayers for you as well. 

Sincerely, in Christ’s love, 
Fr. Ryan McCandless 

Sincerely, 
Deacon Ed Souza 

Queridos Feligreses,  
  
 Recientemente han ocurrido algunos eventos en mi vida 
que creo que necesitan ser atendidos con mayor conciencia hacia 
el discernimiento y el desarrollo personal. Pedí tomarme un tiem-
po fuera del ministerio para reenfocar mi compromiso de ser un 
pastor y líder más eficaz. Sepan que estoy feliz de servir en esta 
parroquia como su párroco y me conmueven los grandes testigos 
fieles que hay en todos ustedes. Durante este tiempo, el Diácono 
Ed servirá como administrador y los sacerdotes del área se encar-
garán de las necesidades sacramentales y las Misas. Por favor 
oren por mí en este momento y conozcan mis oraciones por 
ustedes también.  

 Como habrán oído en la carta del Padre Ryan, se 
ausentará de la parroquia. Estoy agradecido por el 
ministerio y la fe que compartió con nosotros. Durante su 
ausencia serviré como administrador parroquial. Padre Gale 
Hammerschmidt es nombrado sacerdote supervisor de la 
parroquia durante este período. El Padre Gale y yo estamos 
comprometidos a cuidar la parroquia y brindar continuidad 
a la vida parroquial. Debido a la dedicación de los 
sacerdotes de nuestra área, particularmente el Padre 
Randall, todas nuestras misas se celebrarán según lo 
planeado. La próxima semana pospusimos varios eventos 
nocturnos debido a la poca antelación. Revisa el boletín 
para saber esas cancelaciones. A partir de la semana del 11 
de Septiembre, volveremos a los horarios habituales de 
eventos planificados.  
 Esta parroquia es el Cuerpo de Cristo presente en 
nuestra comunidad. Es importante que sigamos siendo una 
bendición unos para otros y llevemos nuestra fe al mundo. 
Por favor déjeme saber cómo puedo apoyarle en nuestra 
vida parroquial.  

Sinceramente en el Amor de Cristo,  
Padre Ryan McCandless  

Sinceramente,  
Diácono Ed Souza  
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Sacrament of Baptism: Parents seeking Baptism for 
their child may call the parish offices and schedule a 
prep session. Baptisms are scheduled after the 
session. 

Sacrament of Marriage: Couples seeking Marriage 
may contact the parish at least 6 months prior to the 
intended date, and participate in  sessions of prep. 
Weddings are not scheduled in  Advent or Lent. 

Sacrament of Anointing: Those needing Anointing  
of the Sick or a visit from a priest may call the parish  
to schedule a time with a priest.  

Sacramento del Bautismo: Si desean el Bautismo 
para sus hijos, pueden llamar a la oficina parroquial 
y programar una sesión de preparación. 
 

Sacramento del Matrimonio: Para los que se 
quieran casarse en la Iglesia (Matrimonio) pueden 
comunicarse con Gloria Green al menos 6 meses 
antes de la fecha prevista. 
 

Sacramento de la Unción: Aquellos que necesitan 
la Unción de los Enfermos o la visita de un 
sacerdote puede llamar a la parroquia  para 
programar un tiempo con un sacerdote.  
 

Quinceañera: Para obtener más información, envíe 
un correo electrónico a Gloria Green 
spanishministry@sevendolors.com.  
 

Iniciacion de Católicos para Adultos: Para los que 
buscan aprender sobre la fe católica, envíen un 
correo electrónic con Gloria Green 
spanishministry@sevendolors.com  

Sunday  9/3 22nd Sunday in Ordinary Time 

8:00 AM  Mass  SI  For the Parish 
10:00 AM Mass  +  Manuel Mikha 
11:00 AM OCIA (formally RCIA) Q&A 

12:30 PM Misa en Espanol  +  María Segura 
 
Monday  9/4 
**offices closed—Labor Day** 

5:20 PM Mass  +  Herman & Rita Strafuss 
 
Tuesday  9/5  
7:00 AM Mass  SI  Colleen Scoggin 
7:50 AM MCS Mass  SI Rev. Mark Linenberger 
12:00 PM Reconciliation 
5:30 PM Parish Choir Practice 
7:00 PM KofC Meeting 
 
Wednesday  9/6 
6:30 AM Men’s Bible Study 
7:00 AM  Mass  +  Laurence Rowe 
1:30 PM GriefShare 
 
Thursday  9/7 
7:00 AM Mass  +  Alice Bowdenn 
7:50 AM MCS Mass  + Mike Pachta 
9:00 AM    Food Pantry   
5:00 PM Reconciliation 
7:00 PM Parish Adoration (in the church) 
  
Friday 9/8 The Nativity of the Blessed Virgin Mary 
7:00 AM Mass  +  Caroline Mulhern 
7:50 AM  MCS Mass  SI  For Our Priests 
 
Saturday  9/9 St. Peter Claver, Priest 

7:00 AM Mass  SI  Vocations 
4:15 PM Mass @ St. Pat’s + Thomas A. Irvine 
4:30 PM   Mass  +  Alice Bowder 

6:00 PM Coro (Spanish Choir)   
 
Sunday  9/10 23rd Sunday in Ordinary Time 

8:00 AM  Mass  + Paul Irvine 
10:00 AM Mass  SI For the Parish 
11:00 AM OCIA  
12:30 PM Misa en Espanol  +  Felippe Torres 
4:00 PM Parish Picnic  
5:30 PM Arts on the Green 
 

WEEK AT A GLANCE  Directory of Parish Ministries 
 

Parish Offices/Oficina Parroquial 
731 Pierre Street  +  785-565-5000 

 

Clergy 
Fr. Randall Weber - Priest in Residence  
Deacon Ed Souza - Deacon 
 edsouza5861@gmail.com 
 

Seven Dolors Staff 
Michelle Coonrod - Office Manager 
 office@sevendolors.com 
Gloria Green - Directora del Ministro Hispano  
 spanishministry@sevendolors.com  
Jenn Hinnen - Formation Director  
 formation@sevendolors.com 
Ramona Kramer - Music Director 

music@sevendolors.com 
Stacie Levendofsky - Finance Associate   
 finance@sevendolors.com   
Ulises Martinez - Maintenance Director   
Maria McAnerney - Youth Ministry Director 
 youth@sevendolors.com 
Deborah Price - Religious Education Director  
 reoffice@sevendolors.com  
 

Manhattan Catholic Schools 
Mike Hubka - Principal 

mhubka@manhattancatholicschools.org 
 

 

OCIA (formerly RCIA) 
Are you interested in learning about Catholicism or 

becoming Catholic? Come to the church basement on 
Sunday after the 10 AM Mass for Q&A! Then, starting 

Tuesday, September 19th we will begin OCIA sessions in 
the Church basement at 6:30 PM.  
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Stewardship Report 
Informe de Mayordomía 

Last Sunday's Collection $ 7,390.00 
Colección del Último Domingo 
 

Average Needed Weekly $ 11,769.23 
Promerio Necesario Semanalmente 

Food Pantry (Despensa de Alimentos) 
Families are struggling. The experiences they share are very 
humbling. Some ask for our prayers and others reach out for 
a hug. Please include them in your prayers and thank you 
for your food and monetary donations. 
Las familias están luchando. Las experiencias que comparten son 
muy humillantes. Algunos piden nuestras oraciones y otros solo 
buscan un abrazo. Inclúyanlos en sus oraciones y gracias por sus 
donaciones monetarias y de alimentos.  

Arroz Blanco  
Galletas Saladas  
Cereal  
Sopa de Carne Vegetal  
Guisantes Enlatados  
Duraznos Enlatados  
Mandarinas Enlatadas 

White Rice 
Saltines 
Cereal 
Vegetable Beef 
Soup 
Canned Peas 
Canned Peaches 

 
 

Adoration hours currently needed are: 
Las horas de adoración que se necesitan actualmente son: 
 
Sunday / Domingo ……………. 1 AM 
 …………… 2 AM 
 

Friday / Viernes ……………….. 2 AM 
 

Saturday / Sábado …...……...… NOON (12PM) 
 …………….. 6 PM 
 
Temporary Hour Needed: 
Saturday / Sábado …...……...… 1O AM 
 
 

Contact Linda Lake at 785-341-2574  (Call/Text) 

St. Patrick’s Stewardship Report 
Ogden Envelopes $   400.00 

ST. PATRICK’S CORNER 

OVER 50s 
The OVER 50s Group will gather on Wed., September 13th, for 
11 AM Prayer Service.  A potluck lunch and visiting in the 
Church basement will follow. 

Religious Education/CYO 
Religious Education classes begin September 13th. Watch 
your email for further information. 
Clases de la Educación Religiosa comenzarán el 13 de 
Septiembre. Mire su correo electrónico para mas información.  
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Next Week’s Ministry and Mass Schedule  
EMOC Hospitality Altar Server Lector 

Kathy Buyle 
Ken Buyle 
Jana McKinley 
VOLUNTEER 
VOLUNTEER 

Toni Murphy 
VOLUNTEER 
VOLUNTEER 
VOLUNTEER 

Gabriel McKinley 
Thad McKinley 
Zoey McKinley  

VOLUNTEER (1) 

Greg McKinley (2)  

Jolene Amtower 
Carrie Ellis 
Dennis Jones 
Tony Parker 
VOLUNTEER 

Lucille Johnson 
Christopher Storms 
Tamra Storms 
Kristi Traffas  

Hadley Minnich 
Sean Minnich 
Cole Parker  

Jason Ellis (1) 

Mary Siegle (2)  

Phyllis Allerheiligen 
Frank Rottinghaus 
Deacon Ed Souza 
VOLUNTEER 
VOLUNTEER 

Roger Allerheiligen 
Patience Knight 
Judy Parks 
Stephen Theubet  

Emily Kirby 
Ethan Kirby 
Wade Rottinghaus  

Bill Kifer (1) 
Amanda Rottinghaus (2)  

Mary Chavez 
Esperanza Chavez 

Scott Deike 
Luz Maria Deike 
Itzel Unsworth 

Miren Su Teléfono Nuvia Guajardo 

Please patronize our sponsors, thank you! If you are interested in being a sponsor please contact the office. 

Thank You Bulletin Sponsors

ATTORNEYS 

Irvine Law, LLC 
P. Bernard Irvine 
785-776-9212 

323 Poyntz, Ste 202, MHK  
irvine@birvinelaw.com  

 

CONSTRUCTION 
D & R Construction, Inc. 

785-776-1087 
210 Southwind Place Suite 2C, MHK 

crubel@dandrconst.com 
www.dandrconst.com 

 

DENTAL 
The Dental Health Group 

Jill Dlabal-Ellner, DDS; Dana Ryan-Smith, 
DDS; Andrew R Kutina, DDS 

785-537-8484 
1640 Charles Place, Ste 101 MHK 

www.thedentalhealthgroup.com 
 

FINANCIAL 
The Trust Company 
Mark Knackendoffel 

800 Poyntz, MHK 66502 
785-537-7200 

www.TheTrustCo.com 
 

 

 

FRATERNAL 
Knights of Columbus Council 1832 
Grand Knight, Craig Ronnebaum 

craigronnebaum@gmail.com 
785-268-0393 

 

HOME REMODELING/REPAIR 
Midland Exteriors-Jamie Musa 

Fiberglass Replacement  
Windows & Doors 

785-537-5130 
8226 South Port Dr., MHK 66502 

estimator@midlandexteriors.com 
www.midlandexteriors.com 

 

ORTHODONTICS 
Tindall Orthodontics 

Mark C. Tindall, DDS, MS, PA 
www.tindallortho.com 

 

PAINTING 
Interior Painting & Color Consultation 

Ann Chaffee 
785-370-2496 or annchaffee@att.net 

 

PEST CONTROL 
American Pest Management, Inc.  

785-537-9188 
220 Levee Drive, MHK 66502 

americanpest@sbcglobal.net 
www.americanpestonline.com 

PHARMACY 
Barry’s Drug Center 

Downtown Pharmacy 
Darren Foltz, Tim Parsons,  

Tiffany Strohmeyer 
414 Poyntz, MHK 66502 

785-776-8833 
www.barrysdrugcenter.com 

 
REAL ESTATE 

Irvine Real Estate, Inc. 
Real Estate & Rentals 

Mary Beth Irvine, John Irvine,  
Marlene Irvine, Carol Sherley-Days 

785-539-9800 
1031 Poyntz, MHK  
www.IrvineMHK.com 

irvinefamily@sbcglobal.net 
 

Lisa Sedlacek, Associate Broker 
CRS,  MRP, ABR 

Realty Executives-Weis Real Estate Co. 
785-313-4319 for buying or selling,  

please call. 
 

ROOFING & CLEANING  

G-R Quality Roofing & Cleaning Inc. 
785-410-1248 or 785-320-0687 
grqualityroofingks@gmail.com 


